
CV ORNEGI — ÇEVIRMEN

[AD SOYAD]
[Şehir, Türkiye] | [Telefon] | [E-posta] | [LinkedIn]

ÖZET
Dil Hizmetleri alanında [X] yıl deneyimli çevirmen. Yazılı çeviri, terminoloji yönetimi ve redaksiyon deneyimini gösteren CV.

TEKNİK BECERİLER
• Yazılı çeviri (teknik, hukuki, tıbbi)
• Terminoloji ve terimce oluşturma
• Redaksiyon ve düzelti
• Çeviri araçları (CAT, TM)
• Yerelleştirme
• Ardıl/andaş çeviri (varsa)

İŞ DENEYİMİ
[POZİSYON] — [ŞİRKET ADI], [Şehir]
[Ay Yıl] – [Ay Yıl / Devam ediyor]
• Kaynak metinleri hedef dile çevirmek
• Terim tutarlılığını sağlamak
• Çevirileri redakte etmek
• Terminoloji veri tabanını güncellemek
• Teslim takvimine uymak
Sonuç: [ölçülebilir çıktı]

[ÖNCEKİ POZİSYON] — [ŞİRKET ADI], [Şehir]
[Ay Yıl] – [Ay Yıl]
• [Kısa sorumluluk]
• [Kısa sorumluluk]

BELGELER
• YDS/YÖKDİL veya eşdeğer dil belgesi
• Yeminli tercümanlık yetkisi

EĞİTİM
[Kurum] — [Bölüm], [Mezuniyet Yılı]

DİĞER
• Bilgisayar: [programlar]
• Yabancı dil: [dil ve seviye]
• Ehliyet: [sınıf]

— Bu CV ornek metindir; kisisel bilgilerinizi ve deneyiminizi ekleyerek kullanin. —
